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Державна установа
«Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я України» оголошує конкурс на відбір консультанта-перекладача 
в рамках проекту «Надання підтримки Центру громадського здоров’я МОЗ України для зміцнення та розбудови спроможності системи охорони здоров’я для здійснення кращого моніторингу, епідеміологічного нагляду, реагування на спалахи захворювання та їхньої профілактики»
Назва позиції: Консультант - перекладач
Період надання послуг: липень 2024 року
Інформація щодо установи:

Державна установа «Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я України» (ЦГЗ) — санітарно-профілактичний заклад охорони здоров’я, головними завданнями якого є діяльність у галузі громадського здоров’я і забезпечення потреб населення шляхом здійснення епідеміологічного нагляду, виконання повноважень щодо захисту населення від інфекційних та неінфекційних захворювань, лабораторної діяльності, біологічної безпеки та біологічного захисту. ЦГЗ виконує функції головної установи Міністерства охорони здоров’я України у галузі громадського здоров’я та протидії небезпечним, особливо небезпечним, інфекційним та неінфекційним захворюванням, біологічного захисту та біологічної безпеки, імунопрофілактики, лабораторної діагностики інфекційних недуг, гігієнічних та мікробіологічних аспектів здоров’я людини, пов’язаних із довкіллям, національного координатора Міжнародних медико-санітарних правил, координації реагування на надзвичайні ситуації у секторі громадського здоров’я.
Завдання:

· Надає послуги усного синхронного перекладу у мовній парі АНГ-УКР-АНГ під час проведення онлайн-тренінгу з кодування хвороб за МКХ-11, включаючи переклад комунікації між доповідачем та учасниками і гарантуючи точну відповідність лексичному, стилістичному і смисловому змісту оригінальних матеріалів з дотриманням встановлених вимог щодо наукових і технічних термінів та означень.

· Послуги з письмового перекладу матеріалів тренінгу, презентацій, інструкцій, тощо при підготовці до проведення тренінгу. 
Вимоги до професійної компетентності:

· Вища освіта філологічного напряму;
· Знання мови (рівень володіння), основи наукового та літературного редагування, граматику та стилістику мови, а також термінологію з тематики досліджень і розробок мовами, що використовуються для перекладу;
· Досвід письмового та послідовного перекладу;

· Досвід синхронного перекладу;

· Знання ділової етики;

· Досвід участі в переговорах;

· Досвід роботи з міжнародними організаціями за медичними напрямками;
· Впевнений користувач ПК та офісних програм;

· Досвідчений користувач спеціальних перекладацьких програм;

Резюме українською та англійською мовами мають бути надіслані електронною поштою на електронну адресу: vacancies@phc.org.ua. В темі листа, будь ласка, зазначте: «272-2024 Консультант - перекладач».
Термін подання документів – до 13 червня 2024 року, реєстрація документів 
завершується о 18:00.

За результатами відбору резюме успішні кандидати будуть запрошені до участі у співбесіді. У зв’язку з великою кількістю заявок, ми будемо контактувати лише з кандидатами, запрошеними на співбесіду. Умови завдання та контракту можуть бути докладніше обговорені під час співбесіди.

Державна установа «Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я України» залишає за собою право повторно розмістити оголошення про конкурс, скасувати конкурс, запропонувати договір з іншою тривалістю.
